
 Протокол
№ 

гр. София,    28.09.2026 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Първо отделение 85 състав,  в 
публично заседание на 28.09.2026 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Биляна Икономова

 
 
при участието на секретаря Марияна Велева, като разгледа дело номер 6185 
по  описа  за  2026  година  докладвано  от  съдията,  и  за  да  се  произнесе  взе 
предвид следното:

 На поименно повикване в 09.18 ч. се явиха:

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ С. А. А. М. – редовно уведомен по телефон на 24.09.2026 г., и чрез адв. И. 
А.-Р., назначена като процесуален представител на същия, не се явява, вместо него се явява адв. 
И. А.-Р.. 
ОТВЕТНИКЪТ ИНТЕРВЮИРАЩ ОРГАН НА ДАБ ПРИ МС (С. Н.) – редовно уведомен, не се 
явява и не се представлява.    
В СЪДЕБНАТА ЗАЛА се яви преводачът Т. А. Ю., със снета по делото самоличност в предходно 
съдебно заседание.

АДВ. А.-Р.: Чрез мен жалбоподателят не може да се призове, защото нямам никаква връзка с него. 
Ако счетете, че жалбоподателят е редовно призован, да се даде ход на делото.

СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки и
О П Р Е Д Е Л И:

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО И ГО ДОКЛАДВА.
ДОКЛАДВА, че към настоящия момент, след направена справка в деловодната система на АССГ, 
се установи, че от страна на ответника не е изпълнено задължението, указано му с протоколно 
определение, да представи актуална справка за състоянието на С. в срок до 25.09.2026 г., както и 
писмено да информира съда, в случай че не разполага с такава справка.

В залата се явява лично жалбоподателят С. А. А. М..

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ: Моля да се гледа делото. 



СЪДЪТ ЗАПОЗНА жалбоподателя с водените процесуални действия по делото до момента. 

АДВ. А.-Р.: Моля да се приемат докладите от м. август, вкл. и този от 21.08.2026 г. на Държавната 
агенция, в който се цитира влошеното положение в С. във връзка с влизането на военни сили на 
И., вкл. в провинциите, които засягат жалбоподателя. Посочени са множество обезпокоителни 
факти за това, че властта не може да се справи с убийствата, взривовете, саморазправите между 
клановете  и  между  различните  религиозни  групи  там,  както  и  са  налице  открити  военни 
действия, като има многобройни жертви от цивилното население от войната, която се води там с 
влизането на израелски военни части. За съжаление, не е представен последният доклад, изрично 
изискан от съда, на Европейската агенция за бежанците, който е от м. юли – 2026 г., цитиран в 
становището на Агенцията от 21.08.2026 г. и в който се казва, че ситуацията със сигурността е 
повече от нестабилна, усложнена и белязана от вътрешно беззаконие и сериозна външна военна 
ескалация. Всичко това доказва изложеното в жалбата, че са налице нови обстоятелства, които 
дават основание да се даде исканата закрила. Моля да приложите презумпцията, съгласно която, 
след като административният орган не е представил въпросния доклад в срок, да се приемат за 
доказани всички обстоятелства,  които биха произтекли от него,  които са в полза защитата на 
жалбоподателя,  а  именно, че обстановката не позволява неговото завръщане в страната и той 
следва да получи исканата закрила. 

По становището на АДВ. А.-Р. СЪДЪТ следва да уточни, че съгласно протоколно определение от 
21.09.2026 г.  справките на Дирекция международна дейност и проекти,  отдел „Международна 
дейност“ на ДАБ при МС от м. август 2026 г., касаещи актуалното състояние на С., са приети като 
писмени доказателства по делото, като 
ОПРЕДЕЛЯ, че по отношение на общоизвестните за съда факти, които ще бъдат обсъдени при 
постановяване на крайния съдебен акт, не следва да се събират доказателства.

СЪДЪТ счете делото за изяснено от фактическа страна и
О П Р Е Д Е Л И:

ДАВА ХОД ПО СЪЩЕСТВО.

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ: Нещата в С. са много зле. Всеки, който се е върнал, е съжалявал и всички 
искат да избягат от там. Няма правителство. Няма дисциплина в правителството. Най- големият 
проблем е  между племената.  Правителството няма никаква власт срещу тях.  Няма сигурност. 
Минах през гората,  рискувах живота си и накрая получих 2,  3,  4 отказа.  Психически вече не 
издържам на този тормоз. Ако се върна, ще бъда убит и ще изгубя моето бъдеще. Положението в 
С. е много зле от племената. Имам присъда там. Нямам семейство. Имам братя. Единият живее в  
България, другият - в Т., третият е в С. А.. В България нямам документи, за да работя. Много ви 
благодаря и моля за Вашата милост, за да получа сигурност.
АДВ. А.-Р.: Моля да уважите жалбата. Моля да съобразите, че и в няколко вече становища на 
ДАНС не се възразява да бъде предоставена съответната защита, тоест за жалбоподателя не са 
налице никакви данни по отношение на сигурността на България. В случая е налице основание да 
бъде  приложен  законът  в  неговия  смисъл,  като  България  окаже  своята  защита  и  моля  да 
постановите решение в този смисъл. Моля да ми предоставите срок за писмени бележки.

СЪДЪТ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ С РЕШЕНИЕ В СРОК.



ПРЕДОСТАВЯ  на  жалбоподателя,  чрез  неговия  процесуален  представител,  7-дневен  срок, 
считано от днес, за писмени бележки.

За извършения в днешното съдебно заседание превод, СЪДЪТ ОПРЕДЕЛЯ възнаграждение на 
преводача в размер на 50 €, платими от бюджета на съда, за която сума се издаде РКО.

Протоколът е изготвен в съдебно заседание на 28.09.2026 г., което приключи в 09.33 ч.
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